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\f alamint a' holnapi u, m. Karátson 2-dik nap-
.... ján tartatni í z o k o í t , igy fziatéu az i-sö Ujj 
efztendö napi innepi tzérimoniák,' mindenekben a' 
(zokótt módok Izerint fognak a' F. Udvar áitai 
híeg-ié'ettetüh , ' . • , 
.... A* Bús Váro'ísá Komendánsa Lovas Gen. Gr: 

Kin/iny nem h i é g y e n a ' mint befzéllették volt, a* 
b o r h o z h a n e m meg- fogja itt tovább-is a' maga 
Koraeadáíisi hivatalát •tartani. . — F." Marfchal if. 
Kirijzay, a' mint haljuk még - hőit Prágában.-
... ; Pestről azt írják, h o g y a' Palatínus ö H.ságe 
Óiár által költözvén -Budáról Fejtre, a* H.• GrasaU 
üóvití hazában lakik,' és a' F. H. Tanáts ' ülései is' 

Pe'stbú tártainak; _ , 
íf ti ti ű o ' 



A* Tsatázó piatzokról 'érkezett híreink most tsak 

ban fél órányira Hervétöl kemény tsatázás esett, 
melly a' napnak fe! jóiétól fogva 10 óráig tartott. 
A ' Frantziák férge valami 4 ezerig való emberekből 
állott, és fok ágyuji voltának. A' győzedelem előbb 
e^y darabig kétséges volt , de meg-érkezvén Gr. 
Klerfé Gen. Liliennel és Diesbachal együtt az Au. 
ílriaiak fegitségtre, ezek akkor mindjárt győzedel
mesekké kezdenek lenni, és a' Frantziáknak vifzfzá 
fzaladása olyan febess vala, hogy az Auftriaiak kó'z-
züllök 7-nél többet el nem foghatának. — 20 Kom
pánia Auflraiai Vadáfzok magokat ezen tsatában 
igen jól viselték. (Kétség kivül ez a' tsata volt az, 
mellyben Gr. Klerfé a' Frantziákon gyözedelmeske-

, deit, és a' mellyröl mi is már 2 közelebb költ le
veleinkben emlékezetet tettünk vala.) 

„ Civitavechiából a' Pápa leg főbb ki-kötő hel
lyé!) öl Nov. 3 0 dikán ezt irják: — „ Ha a'Fran
tziáknak a' ízéi kedvezni fog, ugy hónap vagy hó
nap után Frantzia Bombákat fzemlélhetiiuk ; mivel 
az ö hajós Sergeknek egy réfze közel hajókázik 
hozzánk. „ — , , Nov. 25-dikén Auftriai Gen. 6a-
prara, a' Pápa Scrgeinck fő Generálja itt meg for* 
dúlván, ennek alkalmatofságával hallattatott, hogy 
az ö plánum* fzerint a Sz. Szék ízározon lévő Ser-
geinek fzáma őo ezerre fogna pótoltatni, meilyek 
közzül 40 ezer az Orfzágot, so ezer pedig Roma 
várofsát fogja oltalmazni. 

Romából azt irják , hogy a' Skutari Basának 
egy Követe itt járván, 10 ezer fegyveres Katholica 
Valláson lévő jobbágyait ajánlotta a' Sz. Szék ol
talmazására. 

A' Frankfurti közönséges Levelekből azt a' még 
nem egéfzfzen kételkedésen kivül tétetett hírt olvas
suk, hogy egy Frantzia Sereg, melly a' Fönig/lei"1 

"várnak fegitségére fietö lépésekkel közelitett, a* 
egye. 

igen rövidek — a' 
Herve 8- Déc. 

fl' fontosabbatskák ezek: — „ írj 
éc. — Tegnap előtt itt Limburg. 



egyesült Sergektől , a' Frantziáknak nagy vefztsé-
gévei vifzfza verettetett legyen. 

Paris. — C Nemzeti Convent béli dslgok.) 
A* Frantzia Nemz. Convent a' hellyett hogy a' 

minden felé folyó törvénytelen ifzonyuságoknak ele
jét venni, a' bűnösöket meg • büntetni, és a' tör
vénynek földre lett tapodtatásából következett in-
ség ellen illendő könnyebbségeket gondolni első köte
lességének tartaná, ezeket mind tovább tovább ha
logatván , inkább az öüyaa emberek' gyűlölséges 
indulataiknak telyefitésére hajlott réá, a' kik min
den polgári és emberi kötelességeknek „ minden Vir
tus és Vallás-béli fundamentumoknak meg rontásával, 
melly fzerint a' fzerentsé'.ien Királyt vél le fzületett 
Jufsaitól és Prajrogativaiiól, söt végre ízabadsagá-
tól-is meg-fofztották, meg nem elégedvén, már moft 
egéízfz dühöíséggel azon vágynak, hogy áz ő Szen
tséges Személlyel ítélő • fzék elejébe vonván, ha 
lehetséges léfzen az üjj Frantzia Respublikát, a 5 leg 
ifzbnyubb bűnnel bélyegezitek - meg. Híjába vitat
ták mind ez ideig külömb külömb féle Oráiorok az 
cgyénefségnék; igalságsakj a' dolgok mérséklésének^ 
Sőt a' Királyi Személlynek az ujj Conjhtutió által 
ftieg-eröísitteteti meg - báni íiatatlanságának funda-
rneutomos erőlségeit; mert mind ezek azoktól, a* 
kik. a' magok vad indulataikon kívül femmi egyéb 
tSrvérit nem ismernek; el riyornattatván; Déc. 3-di. 
kán meg határoztaték, iiogy ;XV1 - dik Lajos ítélő-
fsék elejébe vonattafsék , és az ö ítélő-bírája a" 
"Nemz. Convent légyen. 

Ugyan ezén ülésben X V I dik Lajosról Roberfpier* 
re azt ítélte, hogy a' Köz. Társaság' élete, és X V I . 
Lajos' élete meg nem állhatnak együtt. 

A ' következendő nap u. m. Déc. 4-dike egy bi
zonysága vala annak, minemű igalságot lehefsen az 
olyan bíráktól várni, a' k-k a' magok indulatja kat 
tsak annyira fem tudják fzeliditeai, hogy még tsak 
az. egymásnak tartozó tilzteletet lém adván-meg, 
jainden alkalmatossággal indulatos tzivodásökra , 
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egyenetlenkedésekre, és egymásnak mutskolására 
fókádnak.^ Ez a' nap is tehát, rend kivül lármás 
üléfsel telek-el, ide járulván az is, hogy ekkor még 
a' Nemzeti Convent Palotájának karjaiból néző fo-
kaság-is magát a' dologba elegyítette, és (az en
nyire ditsértetett gondolkodás béli fzabadság uiel-
lett) előre meg határoztatok : — , , hogy mind azok
nak büntetése, valakik Frantzia Orfzágban a' Ki
rályi vagy valami más ehez hasonló méltóságnak 
vifzfza állítását jövasolni vagy próbálni bátorkodó 
nának, halál légyen. „ 

Déc. 5 dikén a' Tüillériábdn (a' Királyi Kerthez 
tartozó Kaltéiyban) tahálíatott Levelekről tétetett 
jelentés a' Conventben, mellyekben aJ két első Nem
zeti Gyűléseknek fok tagjai belé bonyolódva lévén, 
ezek ellen még ezen ülésben vádló Dékrétcmok ke-
fzittetének. Világofságra jővén ezen Levelekből az 
is , hogy magát még a' nagy hirü Mirabó is a' meg 
refztegettetésnek gyanúja alá rekefztette volt lé
gyen , jovasoltatott némellyektől, hogy az ö ham
vai a' Pánthtfonbói, azon Templomból, a' hol a 
mái. Frantziáktól tifzelteteit nagy embereknek té
rne ö íirjai vágynak, és a' hová a' Mirabó ham
vai is a' Frantzia Státus költségén vitettenek - Le, 
ki-ásattaPsanak, és az ö álló képe a' Nemzeti Con
vent Gyűlésének palotájából ki vitette/sék. Fel vé
vén mindazonáltal Mdnuel az ö ügyét, meg-nyer
te a' Conventöl, hogy a' dolog még most tsak egy 
arra rendeltetett Commifsionak meg visgáltatás vé
gett által adattatván, addig, a' meddig a' dolog 
egéfzfzen ,világofságra jöhet, az ő álló-képe fátyol
lal takartaísékbé. 

Gen. Dümurier arról tudőíifotta LüttichbSl a 
Conventet, hony ha a' tábornak élése, költsége, s 

több egyéb fogyatkozása béli fzükségein minden 
haladék nélkült illendő fegités tétettetni nem fog, 
úgy ö helyette a* Frantzia Sergeken való fő vezér-
ség adattafsék másnak. Ezen panaízfza Dümurier-
gek alkalmatofságot iiolgálutou arra, hogy «' L ' n ' 
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ventben a' hadi Commifsáriusok tsalárdsággal vá« 
doltafsanak, 's micden egyéb motskokkaí gyaláz-
taísanak. Chambon igy fzollott a' többek között — 
hogy Iehefsen a z , hogy a' Nemzet a' közelebb le 
folyt 3 hónapok alatt, egyfzer 198 , az után 1 4 8 , 
a' harmadik hónap alatt ismét 122 Milliónyi Köl
tséget tévén, a' tábor mégis minden dologban fo
gyatkozást ízenvedjen ? — hová lettének az Afz-
fzignáták ? 's a' t. — Végezetre meghatároztatok, 
hogy a' hadi Minifier adjon ízámot azon feleleté
rő l , mellyet Dümuriernek ezen Levelére küldött: 
a' hadi és Finántz Commiísióra pedig réá bizatta-
tott, hogy a' Belgiumi Frantzia Sergeknek minden 
környülállásairól a* Convent előtt illendő tudoíi-
tást tegyen. —- A' hadi Minifter még ezen ülés
ben fel-olvasta a' maga Dümurierhet küldött fele
letét, mellynek a' vala foglalatja hogy az ö tá
bora' fogyatkozásának ki póltlá'sára fzükséges min
den dolgok már útban volnának. 

Gen. Valence 2 Leveleket botsátott Déc. i-sö 
Is 2 dik napjain a? Namur mellett fekvő Frantzia 
táborból a' Conventhez, mellyekben a' Na muri 
várnak bevételéről 's több egyéb hadi környülál-
Iásokról téfzen jelentést. 

, -Árig Ha. 

Az Anglus Minifteriom igen gyakran gyűlése
ket tartván, hogy az ö Tanátskozásai az Európai 
külső Statusok fenn forgó környülállásaikat illefsék, 
a' bizonyos: de hogy minémü réfzt kívánjon magá
nak ezekből venni , és mennyire kívánjon ezekbe 
belé bonyolódni, még ez titokban vagyon. Azt fok 
Anglus közönséges Levelek erőfsitik, hogy a' ten
geri hadi Cancellária a' múlt Nov- 28-dikán 16 Li-
néa vagy első nagyságú hadakozó , és fok más ezek
hez tartozó apróbb hajóknak, Frégdtoknak 's a' t. 
kéfzittésekre adott légyen parantsolatot. Mind ezen 
kéfzületek azt okozzák, hogy a' közönséges hite
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lezés Angliában máris kifsebbedni, a' Státus hitt-
lezpapirofsa i oltsódni, a' kéfz pénz padig órásod-
ni kezdett. ' V V b . b • 

Azt-is befzéllik , hogy a' Minifleriom tagjai kő-
ftött is változás fogna történni; de még erről fem-
mi bizonyos nem végeztetett." Sokau reinéüik, 
hogy Lord Loughborouqh a,z Oftpofitió pártjáról el
a lván, már egy néhányfirór meg" jelent légyen a' 
Miniíteriom üléseiben, "é-f fo.'vagv a* mint'itt ne-
vp-ik. N*gy Gancelláriufsá fogna lenni. A* Mini/le-
riéUs és az Oppofi'ió párív«n lévő közönséges Le
velek meg egyezclög erőfeitik , hogy a' Porthndi 
Hertzegnek is jovasokatott' volna a' MiniAeriom 
pártjával való egyet értés , mellyre ezen Hertzeg 
a' mái világi környülállások miatt, hogy azon ve-
fz;ede!em, mellyet némejy fuodainentom'nélkült va-
ló emberek, az Anglus Conftitutionak meg zavará
sára kéfzittenek, el fordiítathafsék, igen hajlandó-
nak is mutatná magát egyéh képpen, tsak hogy 
.-ftwrtól, a' kinek fundamentomai a' Minifter PM 
értelmétől még igen távol vágynak, meg-válni tel-
Jyefséggel nem akarván, e' miatt ő-is (a' Portlart' 
di Hertzeg ) a' Minifteriommal való egyet értésre 
bajoson léphetne réá. — Az Orfzágban való zú-
gások ( dohagásek) azonban még miad tartanak, 
mellvek magokat az ugy nevezett Revolutiós- vagy 
Conflitutiónalis társaságoknak ésRevolutios írásoknak 
fzaporodása és Sokasodása által mutatják - ki. E z 

okozta, hogy a'.Státus Titoknakja Lord Grenvilh. 
a' múlt Nov. 24-dikén a' Király nevében ujjabbati 
is minden Angliai Grófságoknak elölljáróihoz egv Po
tenst botsátrán, minden ítélő Székeknek és Mag> 
firatusoknak, a' Rebellis írások íróira és nyomta
tóira való ízoross vigyázást parantsolja. — 
tetzik mindazáltal, hogy azoknak az ujjitóknak (zá
rna, a ' kik a' Parlamentoinnak Reformálfátását, es 
a' Frantzia Anarchiának Angliába való által vitet-
tetését Tzorpatják , koránt fem ollyan nagy " " a t 

f o k n a k fzáma, a' kik 3& ő Confútutiojokkal meg-
' eléged-
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elégedvén, minden vefzedelmes ujjittásoktől, kivált 
képpeu pedig a' Frantziáknak vefzedelmes pé lda-
jóktól ifzonyodnak, melly iránt nem tsak hogy a' 
Királyhoz minden felöli érkeznek a' tudófitások , 
hanem Londonban már egy olyan társaság is állit-
tatott-fel, a' melly a* Revolutios Társaságokkal min
denekben ellenkező munkát fog tenni, és az egéfz 
Orfzágban az ilyen Anti-revolutios Társaságokat igy e-
kezi el fzaporitani. 

A' 4 ik Decemberi Londoni leg ujjabb tudófi
tások fzerint azonban, a* nép között való zenebo
na, nevezetesen Irlándiában, Scotiában és magának 
Angliának EPzaki réfzeiben, annyira nevekedett va
la , hogy ennek hirére Nov. 30-dikáról Déc. í-sö 
napjára virradó étzaka Status - Tanáts tartattatván, 
az Anglus ízározőn lévő Sergeknek fegyverbe va
ló öltöztetése és öfzve hivattatása meg - határozta-
ték. E' mellett egy Királyi Pátens-is tétetek kö
zonségefsé, mellyben a' népnek fzeme elejébe, ter-
ief/tetik , melly fziikséges légyen , a' közönséges 
boldogságnak fenn - maradására,, a' fegyveres Ser
geknek ezen öfzve gyűlése. 

Minthogy az Anglus törvények fzerint, a' Ki
rály a' Parlamentomnak egyezése nélkül a' közön
séges hadi erőt nem fza pori ihatja , hanem ha azt 
a' környülállások, oly időben, a ' midőn a' Parla-
mentom öfzve gyülekezve ninísen , fzükségefsé ta-
nálják tenni, ekkor a' Király a ' Parlamentomot 14 
napok alatt öfzve hivni köteleztetik : erre nézve 
egy második Kir. Pátens is tétettetek közonségefsé , 
melly által a" Parlamentem, mellynek öfzve gyűlé
se Jan. s dikáig el-vala halafztatva, Déc. 13-dika-
ra öfzve hivattaték. 

Ennek felette a' tengeren-is nagy kéfzületek 
iránt tétettenek rendelések, a' tengeri hadi Cancel-
lária fok első nagyságú (Lindás}-és könnyebb ha-
dakozó hajóknak (Frdgátoknak) fel-fegyverkezteté-
sére adott parantsolatokat; melly hajók 4 hónapi 
eleséggel rakattatnak-meg. Valamint minden ki ko-



tőig % 0 ^ ^ 

iö hellyekben , igy Londonban - is Ferbudló-hhak 
állittatnak-fel, és a' hajós legények (Mtítrozok) fo
gattatása el-Jcezdődött, és egy K". teleltetvén 
e' végre is közonségefsé, ebben az .-olyan hajós le
gényeknek , a' kik Déc. ai dikéíg a?' hájókon ön-
ként fzolgálatot vallóinak,' jutalom igérteiik.' 

A ' Tover Londonban , melly most réfz fzerint 
fegyveres ház hellyett, réfz fzeríijt pedig a' fogjolt-
nak tömletzül fzoígál " eröfsittetik , a s Bankó ház 
mellett a' vigyázók fiaporittatnak ', és a'"népnek 
I.ázzafzlój' a* íeg-nagyohb keménység által zaboláz
hatnak. — Mind ezek a' környülállások ujjabban 
is azt okozták , hogy a' sSlátin papirofjai oltsad-
janak, és a' kéfz pénz drágódjék.; • " • ' " ' 

Hollandia, 
Hdga 5. Déc. — A ' Frantziák arra láttatnak 

tzéloini, hogv a ' Hollandusokkal egyenetlenkeVÜies-
senek. Ezt. nem tsak a* Nemzeti ^ Conventnek azon 
Dekretoma,. melly a ' Schelde vizének''meg-nyittatá-
s a felöli adattatott-ki , hanem már most'az is nyil
vánságoson bizonyítja, hogy 5 nagyobb és apróbb 
Frantzia fegyveres hajók Déc. i-ső napján ezen 
víznek' tengerbe 'való fzakadását valósággal is meg
nyitván, a' Hollandusoknak minden proteJMtióji el
len, hogy az' Antverpiai várnak" meg-vételét 5 > a' 
melly már Nov. 3 0 dikán meg-is esett vala, fiet-
tethefsék, a' Schelde vizén fel-felé indulának. 

A' Frantziák Generálja Sz. Eufiache, a" Holla'n-
'dusoknak' ' Mafiriclíti Kormányozójoktól azt kíván
ván,'hogy 1500-zad magával ezen városon kerefz
tül botsáttatnék',' olyan feleletet ve ve , ezen város
nak Kqrmátiyozójától"a' Hefzfzcl- Giffali Printzföl , 
hogy ezt a' Frantziáknak telyefséggel meg nem en
gedheti. A' Hollandusok a' Printzríek ezen tselc-
eletét helybe hagyták, meg-ditsérték, és több Ser-
getet is rendeltének Mdftricht felé, olyan rendelés
sé!, hogy a' Frantziáknak állyanak eHene. - - ' \ 
későbbi tudófitások azonbaa azt eröísitik, hogy a 
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Frantzia Generális ezen kívánságára való válofzt 
a' Hollandus Rendekföl el nem várván, a* Hollan
dusok földére réá nem lépett, hanem hogy az Au
ftriai GeldriAra 's nevezeten Rüremond alá, a' hol 
Brüfzfzelnek el foglaltatásától fogva az Aufir. Bel
giumi Kormányfék múlat, elö nyomulhafson , á° 
Hollandiai határokon kivüí a' Mása vizén hidat 
kéfzittetett. A' Belgiumi most nevezett Kormány-
fzék a' Frantziáknak Rüremond felé való közelitté-
sének hirével Nov. 30 dikán a' Ve'seli várba a' A7í-
viai .Hertz egséghe költözött által. 

A' Hollandusok, hogy a' Frantziák bé - Otéfit 
niejr-elözhelsék, a' mint leg ujjabban irják, Hertzo-
genbufch vidékeit Hollandiai Rrabóntziábarx vízzel 
már el borították, 's hasonlót fognak Bre'dával is 
nem fokára tselekedni. 

Kplosvár Déc. 1 6 dikán. — Ma temetteték-el 
níHunk a' Mű'sáknak, minden legényeknek és ár
váknak közönséges édes Annvok, ama néhai nagy 
Matróna Gróf idősb Bethlen Gergelyné Afzfzony ö 
Nga egéfz Uri pompával. Két Prédikátorok prédi
káljanak temetési pompája feíeft , u. m. a' Kolos
vári Préd. T. idcsbb Intze Sámuel 'Ut, 'és Nagy 
Enyedi Profefsor Herevei Ur. Ez az Afjfzonyi 
nemről az igazat hizelkedés nélkült ki-mondottá; 
a' máfik pedig az Uraságoknak tsak nem a'.Csö
möriéiig hízelkedett Prédikátiójában. A' temetéíi 
pompája külömben ezen nagy Mátronának igen 
tifztefségesen , és valósággal érdeme fzerint ment 
véghez. 

L E S S ü S M U S M 

In Obitum Clarijfimi ac Doüijfimi Viri Jof. Bázeli. 

Quid tibi vis fera Mors ? quidnam his grafTaris in oris? 
Quid petis hinc? tibi qua; vana Trophrea paras?. 

Non fatis eft, qua .Scaldis agit, magnuyque Garumna, 
Rhenus & ingentes Sangvinolentus aquas 

Phrxl ia , 
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Praelia dum fervent, tot perdi & perdere promptot 
Mortales, regni Claufira fubire tui? 

Heic etiamne furis, pacata ubi cuucta, ubi degunt 
Pacis cuhores, & viget alta quies ? 

Ecquid Pétzelius potuit comxnittere tantum? 
Hunc ut fufferres, afiereresque tibi ? 

Quid ? nili quod te non timuit, magnisque negavit, 
Qui bene vixerunt, fata timenda viris: 

Extendi docuit meritis, non tempore vitára, 
Inque animos te hominum juris habere nihil. 

Sed culpam removes: tabes diuturaa quod ipfum, 
Ipfa tibi in tumulum denique tradiderit. 

Vana refers : C.xdes , morbi, peítisque luesque, 
Vei funt infidiás, vei tua Saeva rnauus. 

Quid prodeft igitur, nos Mufas ab Jove natas 
Palladaque. e cerebro proíiliifle Jovis ? 

Quid Jove Tymbraeum cretum , herbarumque p°* 
tentem 

NoíTe Salutiferas applicuilTe manus? 
Si tamen illorum cultores, quos ego tales 

Formavi, nigra nox obruit ante diem ? 
En horum e numero noílcr !-jam funere raptus 

Reddidit attonitum, qua patet, Elv fiúm. f 

Nam f? crediderant, ut rumor pertigit illuc, 
Vifuros, fuperet qui duo Secla, Senem. 

Interea obítupuere, Hetit cum astate Virili, 
Nondum Sesquinovem Condita Luftra legens.^ 

Quanta tamen fcriplit! qua? non edenda paravit. 
Pro mullis certe Vatibus unus erat. 

Ille etiam Francos, iíle Anglos , Teutonas ide 
Qui fuerant populi Lurnina clara fui, 

Hungarico dedit' ore Loqui , fructusque per nlum 
Externos fecit Pannonis Ora fuos. 

Ille omnem aetatem profa, Socco , atque Cotliur 
Erudiit, móres inílituitque Bonos. _ [ 

Ille parum fibi, fed nobis quot Secula vixit, 
Sedulus in vaftis nocte dieqűe Libris? 

Heu defiderium Pindi Jofephe, gregisque 
Atque Sodalitii inagna ruina tui ! 



Biat, ut erunt, qui dona tua pretiofa Sepulcro 
Fis?ant, queis niteat, qui tegit Ofsa, Lapjs. 

Pars, et Apclünea, quod eras tam cultus ab arte 
Frondentis Lauri grandia ferta ferat. 

Sint, tumulum, cum tempus erit, qui floribus ornent, 
Aique luas laudes ad tua buíta canant. 

Alt ego, (nam dignura eft) Supremiim hoc Carmine 
munüs 

^ Perfolvo, Patria, fpero, probante tua. 
Vita fűit, fi fpectentur tua fcripta, laborque, 

Longa, brevisque tibi, longa, brevisque mihi. 

Ama nagy érdemű Hazafinak Tifzs. Tudós Pétzeli 
Jesef Ur Halálának meg-tifztelésére. 

Pétzeli Josef itt nvugofzik a' porba. 
Oh melly Tok Jajt, 'sVirtust mondék-ki egy fórba! 

Egy erős Ofirlopa 's DilVe a' Vallásnak 
Égy belsfl \s leg első Barátva Pa'lásnak. 

A' Köt Társaságnak egy nagy hafznu Tagja, 
A* Szent Rendnek első naevsá?u Csillagja, 

A' Házinak egy leg gaidaeabb Reménnyé, 
A' Tudományoknak fok fugára Fénnyé, 

A' Vir'us örökös Baráttya és Társa, 
A' Bűnnek Birája 's győzedelmes Marsa, 

Egy leghívebb Barát, egy embert fzerető, 
Egy nyájjas 's mindennel magát kedveltétől 

A ' köz nép öröme, a' Fő Rend fzerelme, 
A' fok árvák Attya, özvegyek védelme. 

Egy ékes pennáju és nve'vű Orátor, 
Egy hiv, kegyes, tudós, ferény Prédikátor 

E* fzáznak, melly fxulte egy nagy Ékefsége 
•A* népnek, melh közt élt fö Gyönyörűsége. 

Imé illy nagy fiámmal gyűltek e' gyáfz Bol tba j 
IUy fokán "holtak meg ebbe az egy Holtba, 

Ez egy fzfméllvben itt ennyi fzemélly fekfzik. 
Hly fok névvel mellyik márvány kő ditsekfzik ?• 

Fojj hát fzöke vize Tojj le a' Dunának, 
2Ügj ad minden felé jaját a' Hazának, 

• ^ , Hirdesd 
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Hirdesd hogy fenldnek nem kedvez a' Halál, 
Por vagy ' j ; ; o r r c / léfzel: elö tsak azzal áll. 

'S a' Virtus fem boritt fenkit olly pántzélba 
Hogy a' Halál nyila ne vehetné tzélba. 

A z Éíz,' Hir, Nagy Érdem mind tsak gyenge pat 
Küiömben Pá teli Josef élne mais . 

Élne, 's ez Orfzágnak iett volna Nefztora, 
'S tifatelné a' jövő Század könyv zápora. 

Ennyi Virtufinak mik lettek már béri ? 
Fájlallyák most Ötét nem tsak hiv Testvéri, 

E ' Jó Atya finak haláláu kesereg 
Nem tsak egy nagy fzámu jó atya-fi féreg. 

Nem tsak árván maradt két kisded magzattya 
Atyám! édes ayáml zokogva jajgattya; . 

Nem tsak hiv özvegye járván külső gyáfzban, 
Jelenti melly nagy bú van ott benn a' Házban, 

Tudnillik fzivébe; mellynek könyv forrása 
Buzog, 's mint az özvegy Niobének Máfsa. 

Minden vigafztalást Szivéből ki zárván, 
LéSzíz Férje firjánál holtig íiró marván. 

Nem tsak á' fok özvegy és árva firattya, 
Annak Gyámola nims, ennek édes attya; 

Nem tsak a' jó embert betsülö Komárom 
Kiáltja fájlalva: , , Melly nagy az én károm! 
Puíztává változik, már leg-fzebb fzigetem , 
„ Mert Iantyával edgyütt Ariont temetem, 

Habéin az általa ki adott fok Könyvek 
Tselekfzik hogy érte tsorognak fok Könyvek. 

Minden féle Rendek fohajtyák Hazámba, 
'S az Öt' tifztelő fajt nem vehetni Számba. 

Mellyhez im Sóhajtva énis adok egyet, 
'S e' Por fzemetskével nevelem e' begyet-

A z illy fajok ám a' leg jobb Orátorok. 
\S mellyek ezt érdemlik! boldogok a' porok! 

A ' Músák is, kiket addig édesgetett 
Hogy a' Sejaén vélek Dunát tseréitetett, 

Liliomot hintvén Sírjára, könvvezoek, 
A ' miat véfzem éfsre vifzfza igyekeznek. 



Sőt a' Hir, e' megholt , régi gyors Szolgája 
Könyvezvén fzáz ízemé, 's jajgatván Száz Szájjá, 

Le mellt a' Halálnak tömlötzében hozzá, 
'S Rab lántziról nemes nevét le oldozá. 

Majd réz táblát vévén, 's vas pennát kezébe,-
A' halhatatlanok Torába jegyzé bé. 

Látá ezt az Érdem, a' Virtus Goéle, 
'S Pora felett Ö is Ofzlopot émele. 

Mellynek Márványára, hogy magát ki-ÍIrtaj 
u'V Jó Emlékezet, e' Verseket irta: ' 

„ Utazó! ki Hamva van itt megtisztelve 
Ennyi könyvel? ha azt kérded idö teive. 
Tudd meg: egyfákjájé; ki a' Köz-Jó végett 
A* Munkának író áfztalán eí égett, 

Pétzeli Josef e', kinek rövid élte, 
A ' Dávid nyoltzvánnyát (a.) '.tsak félig ftemlélte. 

De ha Cálculusán veted az Érdemnek 
Még fzázain-is tul élt Mathusaíerrisrek. 

Irta a' meg holtnak egy leg Szomorúbb Ba-
ráttya Kováts Josef, Körösi Prédikátor. 

(a.) 'Sóit. 90. 10 . 

A' Jénai Tudományos Ujjságban recenseált közelebb 
Magyar 's Erdély Orfzági Könyveknek jolytatása. 

5.) Differtatio poíitico pubiica, de regice pote-
flatis in Hungária limitibus. 1792. — 12 árkos, 8 ad 
rétben. 

6.) De Ccmitiis Kegni Hungária: deque organi-
satione eorundem Differtatio juris publici Hurigarici. 

Ueber die haufigen Viehfeuchen -in Sieúen-
bürgeii, und den vorzügíichfteti Mitteln Sokkén ab-
zuhelfen, von Martin Lángé der Arzn. W . Dr. des 
Három fzéker Comitats Phyíik. Hermannftadt 1790. 
20 lap S-*'i rétben. 

Az 



Az ötödikről jó hofzfzasQn írnak a' Külföld-
Tudósok, esnem győzik eléggé ditsérni. A' töb
bek közt azt írják rólla, hogy fokát ér az a 'k is írás, 
és azt méltán lehet mindazoknak ajánlani, a' 
kik a' Magyar Orfzág' Stáriftikájáoák egy kő-
Stönséges Ideáját akarják magoknak meg fzerezni. . 

A ' Hatodikról azt irják, hogy ez a' hasonló
képpen fundamentomos és tanitálsal tellyes írás , 
valósággal ugyan ,*ttól az embertől fzármozott, a' 
kitől az 5 dik fzám alatt lévő Differtatio liarmo; 
zott. Mert itt ugyan azok a' princípiumok, a' gon
dolatnak a' járáfi ugyan azok, a' matériáknak el-
intéztetésekben ugyan az á' rend , és végezetre ; 
ugyan az a' (egy kevéfsé el mellőzött) Stylus, és 
ki-nyomás van itt, a' melly vala az elébbeniben. 

A ' Hetedikről, — hogy egy két oldalon ~Met-> 
te fok jó dolgok vágynak öfzve fzoritva; sőt azt-is 
irják , hogy Külföldön is hafznát lehetne ennek a' 
kis könyvetskének venni. 

Jelentés. 
^v- * - • • • 

Pifzhei nevezetű Hellységben, melly-ís N. Fo~ 
marom Vármegyében a ' Budai Posta úton Ae/zmé 
li. és Nyerges - Ujfalufi Postás helységek közt fek: 

fzik, lévő Vendég-fogadó jövő Januarius hónapnak 
15-dik napján tartandó Kótya-vetyélés általa' töb
bet igéröuek hat egéfz efztendőkre, a' meilyek a' 
jövő Szent György napjától fzámláltatnak, fog ki 
árendáltatni. —- Vagyon ezen Vendég fogadóban 
nyóltz fzoba, 's tsak nem mind fzépen ki irva, ka
mara, konyha, 's pintze elégséges J és mind jól 
el-kéfzitve; — a' kotsi fzinnyek, és iftállók most 
ujjonnan a' legjobb állapotba tétetvén olly bövsé-
gesek léfznek : hogy a' izámos utazókra nézve 60 
lovak mindenkor elférjenek. — A' Vendégfoga
dós egéfz efztendő által fáját borát, Serét, 's éget 

boráW 



borát, 's más efféle italokat egyedül maga fogja 
ki - mérni, 's másra nem köteleztetik : tsak hogy 
az Arendáját két terminusokra anticipáló le tégy e , 
és az épületet ( a ' mennyire tchettségében állani 
fog) minden kártól őrizze ; a' kinek tehát a' ki-
árendálására kedve vagyon, a' meg; írt hellyen és 
napon meg-jelenni ne terheltefsen. 

Tudófitás. 

. Minthogy mi üjjság- írók magunkat"" minden 
igyekezetünkéi , az érdemes Közönségnek (Publi-
cumnak) fzolgálatjára kivánnyuk fel-áldozni, tehát 
mind azt valamiben közönséges vagy fzeméllyes 
halznot 's könnyebséget fzerezhetünk, Leveleinkben 
ki - hirdetni el - múlafzthatatlan kötelefségünknek 
tartjuk. 

Mellyet tellyefiteni akarván, jelentetik most-is 
az érdemes Közönségnek, hogy a' Hdndorft, fzinte 
Ns Magyar Hazánk fzélén T . Mosón és Schierfii 
Sopron Vármegyékben fekvő Fozsonból Sopron felé 
Horváth és ,Stiria Orízágoknak menő Posta úton 
első fel-állitásoktól fogva eddig még mindenkor ed-
gyefitve volt Ts. 's Királyi Posta állások (Statiok}* 
a' Felsőbbeknek engedelmével mostanság egymás
tól el-válafztatván, mindenik a' leg-főbb fzolgáiat 
és az Közönségnek nagyobb meg elégithetésére néz
v e , különös Posta-mefter Urnák gondviselése alá 
adattatott: mellyet fzeinek előtt tartván a' neve
zett ^állásokon lévő Ts. 's Kir. Posta-meller Urak, 
magoknak azon Uri, 's a' -PuMicum fzolgálatjához 
meg - kívántató elégséges 's alkalmatos lovakat is 
fzerzettenek, 's egéfzfz biztatáfsal Ígérik, hogy az 
olly kedvetlen fogyatkozások, melly eket eddig ki
váltképpen az azon kerefztül Postán menő felsőbb 
és alsóbb rendű érdemes Utazók, néha a' hátrál, 
tatás miatt bofzfzankodva tapafztalhattak a' két 

Státiók-
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Jobbítás. 

. , A ' közelebb költ Kurírunknak 1607 dik oldalán,' 
alollról fe l fe lé o lvasva a' n -d ik fórban, 1709 h e I " 
lyett kell o lva sn i : iyoo-nt . 

Stációknak egy fzemély által vált Adminiftratió ide-
] " e alatt, ez után történni není fognak; sőt azon 
Státiókon , úttyoknak gyors folytatásában minden 
lehető meg clégcdést találni reménlhetnek: keretiéi-
íiek mindazáltal az ollyan Üri utazók , kik ázon 
Státiókon két vagy t ö b b Kotsikkal utazni ízándé-
koznának, azon' Státiékra iejendö bizonyos el-ér
kezéseknek idejét meg-határozva , izokott előre 
küldendő futó tzcdula áltai, a' ne taláin meg-es
hető fogyatkozásnak eltávoztatásáért, ideje-korán 
ineg jelenteni. 

, _ Nem kűlomben a* Vdndotfi Ts. 's Kir. Posta -
tiivataí réfzéröl jelentetik az is , h o g y az olly uta
z ó k , kik Béts felőli alá, vagy Győr felöli fel fe-
lé u tazván, úttyoknak hamarébb voltáért alá vagy 
fel felé egyénefsen Páador/on keréfztQÍ; avagy más 
ezen Stációhoz három *s öt mértföldnyire Magyar 
örfzágban vagy Auftriában > ' Posta úton kívül 
f ekvő hellyekre . fzükségesképperi menői akarnának 
áz illyenek a' Pándorji Pos ta 'h iva ta l által . há- mi
dőn o d a érkezni'*;, 'mind a lá , mi'rid fel felé, úgy 
á' Posta úton kivül fekvő valamely helységbe igye-
kézök-is kivárit tzéljokrá," fzo'Rö'tt Státiő fzerint va
l ó fizetésért, úttyokbaa késedelem' nélkül tulajdon 
meg• elégedés'ekig fognak .elébb* vitétetni , söt ez 
utolsók ha a' mellékes helyeken .foka nem ízán'de-
koznak múlatni, onnan ujjabban a' Státióra vifzlza 
ís hozáttatnak a' hasonló fizetésért. 


